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FCC Part 15 Subpart B Class B
This device complies with part 15 of the FCC Rules.  Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device pursuant to part 15 of the FCC Rules.  These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.  This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.  However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
· Reorient or relocate the receiving antenna.
· Increase the separation between the equipment and receiver.
· Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
· Consult the dealer or an experienced radio or television technician for help.
If necessary, the user should consult the dealer or an experienced radio/television technician for additional suggestions.  The user may find the following booklet helpful: “Something About Interference.”  This is available at FCC local regional offices.  Honeywell is not responsible for any radio or television interference 
caused by unauthorized modifications of this equipment or the substitution or attachment of connecting cables and equipment other than those specified by Honeywell.  The correction is the responsibility of the user.  
Use only shielded data cables with this system.
Caution:  Any changes or modifications made to this equipment not expressly approved by Honeywell may void the FCC authorization to operate this equipment.

Canadian Compliance
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.  Operation is subject to the following conditions:
1. This device may not cause harmful interference.
2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Conformité à la règlementation canadienne
Cet appareil numérique de la Classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. Son fonctionnement est assujetti aux conditions suivantes :
1. Cet appareil ne doit pas causer de brouillage préjudiciable.
2. Cet appareil doit pouvoir accepter tout brouillage reçu, y compris le brouillage pouvant causer un fonctionnement indésirable.

The CE marking indicates 
compliance with the 
following directives:
•  2014/30/EU  EMC
•  2011/65/EU  RoHS 
(Recast) 

In addition, complies to 2014/35/EU 
Low Voltage Directive, when shipped 
with recommended power supply.   
European contact:

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

Le marquage CE indique la 
conformité avec les directives 
suivantes :
•  2014/30/EU CEM
•  2011/65/UE – RoHS 
(Refonte)

De plus, ce produit est conforme à la 
Directive européenne 2014/35/EU 
relative aux basses tensions lorsqu’il est 
expédié avec le bloc d’alimentation 
recommandé. Personne-ressource en 
Europe :

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Les Pays-Bas

 

Le marquage CE indique la 
conformité aux directives 
suivantes :
•  2014/30/EU CEM
•  2011/65/UE RoHS 
(refonte)

De plus, indique la conformité à la 
directive 2014/35/EU Basse tension, 
lorsque le dispositif est livré avec 
l’alimentation électrique recommandée. 
Contact en Europe :

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Pays-Bas

   

La marcatura CE indica 
conformità alle seguenti 
direttive:
•  2014/30/EU CEM
•  RoHS 2011/65/UE 
(rifusione) 

È inoltre conforme ai sensi della Direttiva 
bassa tensione 2014/35/EU, se spedito 
con l'alimentatore consigliato. Contatto 
in Europa:

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Paesi Bassi

  

Die CE-Kennzeichnung 
signalisiert die Konformität 
mit folgenden Richtlinien:
•  2014/30/EU EMV
•  2011/65/EU RoHS 
(Recast) 

Weiterhin entspricht dieses Produkt der 
Niederspannungsrichtlinie 2014/35/
EU, wenn es mit dem empfohlenen 
Netzteil geliefert wird. Ansprechpartner 
Europa:

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Niederlande

   

La marca CE indica el 
cumplimiento de las 
siguientes normativas:
•  2014/30/EU EMC
•  2011/65/EU RoHS 
(Refundida) 

Asimismo, cumple la normativa de bajo 
voltaje 2014/35/EU cuando se envía 
con la fuente de alimentación 
recomendada. Contacto europeo:

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Países Bajos

 

La indicación CE indica el 
cumplimiento con las 
siguientes directivas:
•  2014/30/EU EMC
•  2011/65/EU RoHS 
(Reformulada) 

Además, cumple con la directiva de bajo 
voltaje 2014/35/EU cuando se envía 
con la fuente de poder recomendada. 
Contacto europeo:

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
Países Bajos

  

CE 翹雵邍鸒𢦏展参割睶县
⒬  2014/30/EU EMC
⒬  2011/65/EU RoHS

簜鉕
藺撨憆ꥥ꣡炉雳馲靈謽粝

霃撈鵮𢦏展 2014/35/EU 呙靈宒睶县馲銳
螞ㄌ薋褋翫禹啊猁

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

 

CE 垦鎹邍爚痘展割箸𤂌瑿
⒬2014/30/EU EMC
⒬2011/65/EU RoHS

ꅾ鎎
姽諝筵鰿儘豥꣡驗炉陾馲ꨶ

謽琒痘展 2014/35/EU 甾ꨶ詌𤂌瑿姘崎
耢窄须鎝

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

 

CE ㇹ㈗ㆹㅺㄉ劤鄲縧ㅖ如ㅹ睶
緻ㅶ彊䬿ㅡㅱㅎ㆗ㅝㅳ㆞鸒ㅡ
ㆉㅣㄌ
⒩ 2014/30/EU EMC
⒩ 2011/65/EU RoHS 
( 何姻 )

ㆉㅪㄉ䱿鱃ꨵ彁緥ㅗㅲ蛭蚚ㅟ㆘ㅱㅎ㆗颻貪
ㅺㄉ2014/35/EU Low Voltage Directive ㅶ
ㆍ彊䬿ㅡㅱㅎㆉㅣㄌ妌䊜ㅲㅹㅔ逞ㅎ貪㆛ㅦ
:

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

 

CE 잖�쁢삲픚힎�픒훎쿦픒
빦�뺓삖삲 .
⒩ 2014/30/EU EMC
⒩ 2011/65/EU RoHS 
(Recast) 

쏞 , 뭚핳헒풞뫃믗핳�퐎벦짾콯쇪
몋푾펞쁢2014/35/EU Low Voltage 
Directive( 헎헒팣힎� ) 읊훎쿦삖삲 . 퓮엋
펾앋� :

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

 

CE 翹雵邍鸒𢦏展参割睶县
⒬  2014/30/EU EMC
⒬  2011/65/EU RoHS

簜鉕
藺撨憆ꥥ꣡炉雳馲靈謽粝

霃撈鵮𢦏展 2014/35/EU 呙靈宒睶县馲銳
螞ㄌ薋褋翫禹啊猁

Honeywell Productivity Solutions BV
Lagelandseweg 70
6545CG Nijmegen
The Netherlands

 

CB Scheme
Certified to CB Scheme IEC 62368-1, 
Second Edition.

Plan OC (organismes de 
certification) 
Certifié CB CEI 62368-1, deuxième 
édition. 

Schéma OC
Certifié selon la norme CEI 62368-1 
seconde édition (schéma OC).  

Schema CB
Certificato in base allo Schema CB IEC 
62368-1, seconda edizione.  

CB-Zertifizierung
CB-zertifiziert gemäß IEC 62368-1, 
Second Edition.   

Esquema CB
Se ha certificado que cumple el esquema 
CB IEC 62368-1, segunda edición.   

Esquema CB
Se ha certificado que cumple con el 
esquema CB IEC 62368-1, segunda 
edición.   

Esquema CB
Certificação CB Scheme IEC 62368-1, 
Segunda edição.   

CB 方案
溹鸑鵂 CB 簯聧 IEC 62368-1 𦒍匱鉕馲雩
霆ㄌ  

CB Scheme
竤麕钢阮痘展 CB Scheme IEC 62368-1 垦
彋痧匱晝 

CB Scheme
CB Scheme IEC 62368-1, Second Edition
に認定されています。  

CB Scheme
CB Scheme IEC 62368-1, Second Edition 
핆흫픒짩팦킃삖삲 .   

Схема CB
Сертификация согласно схеме CB МЭК 
62368-1, издание второе.   

 CB Scheme
, מהדורה CB Scheme IEC 62638-1מורשה ל- 

שנייה.

Patents
For patent information, please refer to 
www.honeywellaidc.com/patents.

Brevets
Veuillez consulter le site 
www.honeywellaidc.com/patents pour 
obtenir des renseignements au sujet du 
brevet.  

Brevets
Pour plus d’informations sur les brevets, 
visitez la page www.honeywellaidc.com/
patents.  

Brevetti
Per i dettagli sui brevetti, fare riferimento 
al sito Web www.honeywellaidc.com/
patents.  

Patente
Patentinformationen sind unter 
www.honeywellaidc.com/patents 
erhältlich.  

Patentes
Para obtener información sobre las 
patentes, visite 
www.honeywellaidc.com/patents.  

Patentes
Para obtener información sobre 
patentes, consulte 
www.honeywellaidc.com/patents. 

Patentes
Para obter informações sobre patente, 
consulte www.honeywellaidc.com/
patents.   

剿奃
有关专利信息，请参阅 
www.honeywellaidc.com/patents。  

鏎奃
驫ꡠ鏎奃须鎝锞羼ꠗ 
www.honeywellaidc.com/patents 中的說
明。  

暴鏩
特許情報については、
www.honeywellaidc.com/patents を参照し
てください。  


특허 정보는 www.honeywellaidc.com/
patents를 참조하십시오 .  

Патенты
Информация о патентах приведена на веб-
странице www.honeywellaidc.com/patents.  

פטנטים  

 .www.hsmpats.comלמידע על הפטנט ראה 

 

For European Community Users
Honeywell complies with Directive 2002/96/EC OF THE 
EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 27 
January 2003 on waste electrical and electronic equipment 
(WEEE).
Waste Electrical and Electronic Equipment 
Information
This product has required the extraction and use of natural 
resources for its production. It may contain hazardous 
substances that could impact health and the environment, 
if not properly disposed.  In order to avoid the 
dissemination of those substances in our environment and 
to diminish the pressure on the natural resources, we 
encourage you to use the appropriate take-back systems 
for product disposal. Those systems will reuse or recycle 
most of the materials of the product you are disposing in a 
sound way.

The crossed out wheeled bin symbol informs you 
that the product should not be disposed of along 
with municipal waste and invites you to use the 
appropriate separate take-back systems for 
product disposal.

If you need more information on the collection, 
reuse, and recycling systems, please contact your 
local or regional waste administration.

You may also contact your supplier for more information on 
the environmental performances of this product.

Pour les utilisateurs de la 
Communauté européenne
Honeywell est conforme à la Directive 2002/96/EC DU 
PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL DU 27 janvier 
2003 sur l'élimination des équipements électriques et 
électroniques (Waste Electrical and Electronic Equipment - 
WEEE).
Informations WEEE
La fabrication de ce produit a nécessité l'extraction et 
l'utilisation de ressources naturelles. Il peut contenir des 
substances dangereuses qui peuvent avoir des 
conséquences sur la santé humaine et sur l'environnement 
si son élimination ne respecte pas les normes applicables. 
Pour éviter toute dissémination de ces substances dans 
l'environnement et diminuer la quantité de ressources 
naturelles utilisées, nous vous encourageons à utiliser les 
systèmes d'élimination appropriés pour ce produit. Ces 
systèmes permettent une réutilisation ou un recyclage de 
la plupart des matériaux de ce produit.

Le symbole de la poubelle à roulettes barré vous 
informe que ce produit ne peut pas être jeté avec 
les ordures ménagères.Veuillez donc utiliser les 
systèmes d'élimination appropriés pour ce 
produit.

Pour plus d'informations sur les systèmes de 
collecte, de réutilisation et de recyclage, contactez 
l'administration locale responsable de la gestion 

des déchets.

Vous pouvez également contacter votre 
fournisseur pour plus d'informations sur les 
caractéristiques environnementales de ce 
produit.  

Per i consumatori nell'area della Comunità 
Europea
Honeywell è conforme alla Direttiva 2002/96/CE DEL 
PARLAMENTO E DEL CONSIGLIO EUROPEO del 27 
Gennaio 2003 sullo smaltimento delle apparecchiature 
elettriche (WEEE).
Informazioni relative ai rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(WEEE)
Per la realizzazione di questo prodotto sono stati necessari 
l'estrazione e l'impiego di risorse naturali. Il prodotto può 
contenere sostanze potenzialmente dannose per la salute e 
l'ambiente, se non opportunamente smaltito. Al fine di 
evitare che tali sostanze si disperdano nell'ambiente e di 
diminuire la pressione sulle risorse naturali, si consiglia di 
utilizzare un sistema di recupero per lo smaltimento del 
prodotto. In questo modo, la maggior parte dei materiali 
adoperati per la realizzazione del prodotto saranno 
riutilizzati o riciclati, grazie a un sistema di smaltimento 
corretto.

Questo simbolo indica che il prodotto non va 
smaltito con i rifiuti domestici ma portato al 
centro di raccolta appropriato per il riutilizzo e 
riciclaggio delle apparecchiature elettriche.

Per ulteriori informazioni sui sistemi di raccolta, 
riutilizzo e riciclaggio, contattare 
l'amministrazione competente nella zona 
interessata.

È possibile anche rivolgersi al proprio 
fornitore, per avere ulteriori indicazioni sulle 
caratteristiche del prodotto in relazione 
all'impatto ambientale.  

Für Anwender in der EU
Honeywell erfüllt die Richtlinie 2002/96/EG DES 
EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES VOM 27. 
Januar 2003 über Elektro- und Elektronik-Altgeräte 
(WEEE).
Informationen zu Elektro- und 
Elektronik-Altgeräten
Für die Herstellung dieses Produkts war die Extraktion und 
Verwendung von natürlichen Ressourcen erforderlich. Das 
Produkt enthält möglicherweise gefährliche Stoffe, die 
schädlich für die Gesundheit und die Umwelt sein können, 
wenn das Produkt nicht ordnungsgemäß entsorgt wird.  Um 
die Verbreitung solcher Stoffe in der Umwelt zu vermeiden 
und den sparsamen Verbrauch natürlicher Ressourcen zu 
unterstützen, bitten wir Sie, die entsprechenden 
Rücknahmesyteme für die Produktentsorgung zu nutzen. 
Diese Systeme gewährleisten die Wiederverwendung oder 
das Recycling der meisten Materialien des Produkts, wenn 
es auf diesem Wege entsorgt wird.

Die Kennzeichnung mit dem durchgestrichenen 
Mülltonnensymbol weist darauf hin, dass das 
Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden 
darf. Bitte geben Sie das Gerät an einem 
Wertstoffhof ab, wo es dem Recycling zugeführt 
wird.

Weitere Informationen zu den Sammel-, 
Wiederverwendungs- und Recyclingsystemen 

erhalten Sie bei Ihrer lokalen oder regionalen 
Abfallentsorgungsbehörde.

Sie können sich auch an den Hersteller 
wenden, um weitere Informationen zur 
Umweltverträglichkeit dieses Produkts zu 
erhalten.  

Para los usuarios de la 
Comunidad Europea
Honeywell cumple con la Directiva 2002/96/CE DEL 
PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO, de 27 de enero 
de 2003, sobre residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos (RAEE).
Información sobre residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos
Este producto ha requerido la extracción y utilización de 
recursos naturales para su producción. Puede contener 
sustancias peligrosas que podrían afectar negativamente a 
la salud o al medio ambiente si no se desechan de la forma 
adecuada. Para evitar la diseminación de dichas sustancias 
en nuestro entorno y reducir la presión a la que se ven 
sometidos los recursos naturales, recomendamos 
encarecidamente que se utilicen los sistemas de retirada 
de residuos adecuados cuando se deseche el producto. 
Esos sistemas permitirán reutilizar o reciclar la mayor parte 
de los materiales que componen el producto desechado de 
una forma segura.

Este dispositivo cumple todos los requisitos 
esenciales de la Directiva 1999/5/CE (Equipos 
Radioeléctricos y Equipos Terminales de 
Telecomunicación). Este equipo ha sido evaluado 
para los siguientes estándares:

Si precisa información adicional sobre los 
sistemas de retirada, reutilización y reciclaje, 
póngase en contacto con los responsables de 

residuos de su administración local o regional.

Asimismo, puede consultar con su proveedor 
para obtener más información sobre las 
características ambientales de este producto.  

  UL and C-UL Statement
UL and C-UL listed: UL 60950-1, Second Edition and CSA 
C22.2 No.60950-1-07, Second Edition.

  Norme UL et C-UL
Homologué UL et C-UL : UL 60950-1, seconde édition et 
CSA C22.2 No. 60950-1-07, seconde édition.  

This document was prepared and executed in the English 
language.  In the event this document is translated into 
another language and a conflict arises between the English 
version and a non-English version, the English version 
shall prevail, it being recognized and acknowledged that 
the English language version most clearly expresses the 
intent of the parties.  Any notice or communication given in 
connection with this document must include a version in 
the English language.

Ce document a été préparé et exécuté dans la langue 
anglaise.  Dans l’éventualité où le document serait traduit 
dans une autre langue et qu'un litige survenait entre la 
version en anglais et la version autre qu'en anglais, la 
version en anglais prévaudra, étant confirmé et reconnu 
que la version en anglais exprime de façon plus précise 
l’intention des parties.  Tout avis ou toute communication 
relatif à ce document doit inclure une version en anglais. 

Ce document a été préparé et finalisé en anglais. Si ce 
document est traduit dans une autre langue et si un conflit 
survient entre la version en anglais et la version traduite, la 
version en anglais prévaudra tant il est reconnu et établi 
qu’elle exprime le plus clairement les intentions des parties. 
Tout avis ou communication produit en relation avec ce 
document doit comporter une version en anglais.  

Questo documento è stato preparato e redatto in lingua 
inglese. In caso di traduzione in altre lingue, 
nell’eventualità sorgano conflitti fra la versione non inglese 
e quella inglese, prevarrà quest’ultima in quanto viene 
riconosciuto e accettato che la versione in lingua inglese 
esprime più chiaramente gli accordi fra le parti. Qualsiasi 
notifica o comunicazione inviata in rapporto a questo 
documento deve includere una versione in lingua inglese.  

Dieses Dokument wurde in englischer Sprache erstellt und 
ausgefertigt. Wenn dieses Dokument in eine andere 
Sprache übersetzt wird, und ein Konflikt zwischen der 
englischen und nicht-englischen Fassung auftritt, hat die 
englische Fassung Vorrang, da die Parteien anerkennen, 
dass die Fassung in englischer Sprache ihren Absichten am 
deutlichsten Ausdruck verleiht. Alle Hinweise oder 
Mitteilungen in Zusammenhang mit diesem Dokument 
müssen auch in einer Fassung in englischer Sprache 
erfolgen.  

Originalmente, este documento se creó y redactó en inglés. 
En caso de que se traduzca a otro idioma y surja un 
conflicto entre la versión en inglés y la versión en otro 
idioma, prevalecerá la versión en inglés. Se reconoce y 
admite que, en la versión en inglés, expresa la intención de 
las partes con más claridad. Cualquier aviso o 
comunicación proporcionada en relación con este 
documento debe incluir una versión en inglés.  

Este documento se preparó y redactó en inglés. En caso de 
que se traduzca a otro idioma y surja algún conflicto entre 
la versión en inglés y la del idioma extranjero, prevalecerá la 
versión en inglés, dado que se reconoce y admite que la 
versión en inglés expresa más claramente la intención 
de las partes. Cualquier aviso o comunicación 
proporcionada en relación con este documento deberá 
incluir una versión en inglés.  

Este documento foi preparado e feito em língua inglesa. Se 
este documento for traduzido para outro idioma e surgirem 
conflitos entre a versão em inglês e a versão no outro 
idioma, a versão em inglês prevalecerá, sendo reconhecido 
e atestado que a versão em língua inglesa expressa mais 
claramente a intenção das partes. Qualquer comunicação 
ou aviso relacionado a este documento deve conter a 
versão em inglês.  
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쫆줆컪쁢폏펂옪훎찒쇦펂핟컿쇪멑핓삖삲 . 쫆줆컪읊삲읆펆펂옪
쩖펻쁢섾폏줆쫆뫊쩖펻쫆칺핂펞캏�쁢쭎쭒핂짪캫쁢
몋푾펞쁢폏줆쫆핂푾컮젾 , 폏줆쫆핂퍟�샇칺핞픦픦솒읊많핳
졓멚몮핖픚픒핆킫몮핆삖삲 . 쫆줆컪퐎뫎엶
졶슮몮힎쏞쁢헒삺칺펞쁢폏줆쫆핂솧쫗쇦펂퍊삖삲 .  

Данный документ был подготовлен и выполнен на 
английском языке. При переводе данного документа на 
другой язык, в случае возникновения противоречий 
между английской версией и версией на другом языке, 
английская версия имеет преимущественную силу. 
Данным признается, что версия документа на 
английском языке наиболее четко выражает намерения 
сторон.  Любые уведомления или письма, направляемые 
в связи с данным документом, должны включать в себя 
версию на английском языке.  

מסמך זה נכתב ויצא לאור בשפה האנגלית.  במקרה שמסמך זה תורגם 

לשפה אחרת וקיימת סתירה בין הגרסה האנגלית לבין הגרסה שאיננה 

באנגלית, הגרסה האנגלית תישאר תקפה, מאחר וידוע וברור כי הגרסה 

האנגלית מבטאת את כוונת הצדדים בצורה הברורה ביותר.  כל הודעה או 

תקשורת הניתנת בנוגע למסמך זה כוללת גרסה בשפה האנגלית.

  

For warranty information, go to www.honeywellaidc.com and click Resources > Product Warranty. Pour obtenir des renseignements sur la garantie, rendez-vous sur www.honeywellaidc.com et cliquez 
sur Ressources > Garantie du produit.   

Pour obtenir des informations sur la garantie, rendez-vous sur www.honeywellaidc.com et cliquez sur 
Ressources > Garantie du produit.  

Per informazioni sulla garanzia, visitare il sito www.honeywellaidc.com e fare clic su Risorse > 
Garanziaprodotto. 

Informationen zur Garantie finden Sie auf unserer Website www.honeywellaidc.com unter Ressourcen 
> Produktgarantie. 

Para obtener información sobre la garantía, vaya a www.honeywellaidc.com y haga clic en Recursos > 
Garantía.   

 Para obtener información sobre la garantía, visite el sitio www.honeywellaidc.com y haga clic en 
Recursos > Garantía del producto. 

 Para obter informações sobre garantia, acesse
www.honeywellaidc.com e clique em Recursos > Product Garantia do produto. 

繢堡啀啛啊猁霼霄 www.honeywellaidc.com嬿夀 餴謽 > 卟嵶餘ꆀ啀霆勺ㄌ 

豥澗鍑癴虹须鎝锞簢鸚 www.honeywellaidc.com搭麅𤄄剥割须謽 > 欴嵶癴虹ㄌ 啀鏾䞔颴ㅶㅯㅎㅱㅺㄉwww.honeywellaidc.comㅶ獳褜ㅡㄉ㈅㇌㈗㇈ > 醡嵶啀鏾㆞ㆹ㈅㇒ㆹㅡㅱㅙㅫㅟㅎㄌ  쫂흫헣쫂쁢www.honeywellaidc.com 픒짷줆펺핞욚> 헪쫂흫  읊컮�킻킪폲 . 

Для получения гарантийной информации перейдите на сайт www.honeywellaidc.com и выберите 

Доступ к ресурсам > Гарантия на продукт. 
.משאבים > אחריות מוצר   ולחץ עלwww.honeywellaidc.comלקבלת מידע בנושא אחריות, עבור אל 
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